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YAK 81'1 : 81'22 : 81'374 +008
Onexcanop Konecnux

M. Kuie, Ykpaina

KOHIEIIT-YHIBEPCAJIIA APYI'Y MOBI TA MI®I:
YHIBEPCOJIOT'TYHHO-JIHI'BOKYJIBTYPHA PO3BIJIKA

VYBara cydacHOro MOBO3HaBCTBa J0 (DEHOMEHIB KOHLENTYaJbHOTO Ta
JIHTBOKYJbTYpHOTO TuiaHiB [11; 15], a TakoX TEHJEHIIl a0 3JiMCHEHHS
IHTEIPaTUBHUX YHIBEPCOJIOTIYHO-OPIEHTOBAHUX CTyIId [5; 7] J03BOJISIFOTH
3MIACHUTH 0araToacleKTHUN aHaji3 BepOaJbHUX PEMpe3eHTalllll MPOIIECIB 1 SBHILL,
JOTUYHHUX 70 (pOopMyBaHHA 1 (PYHKIIOHYBaHHS Pi3HOMaHITHUX 00pa3iB cBiTy. Mu
pO3IIIAIaéEMO TPOLECH KOHILENTyasi3alii CBITY W TBOPEHHS BIANOBIIHUX
BepOAIbHUX KOHCTPYKTIB SIK OaraTOBUMIpHI eHepro-iHdopmaliiiiHi B3aeMoii, 1110
NOEIHYIOTh BUXIJHY 1ppalliOHaJbHy akcloMaTHKy (06a30Bi Mi(pOJIOriyHI onepaTopu
K KOHTEHHEpPH MaTpHIlb MEPBUHHOI KOHQIryparii cBiTy "3a 3aMOBYaHHSM'") Ta
pamioHaibHl (MEHTaJbHI, MOBHO-MOBJICHHEBi, MPAKTUYHO-IISUIBHICHI Ta 1H.)
3aco0M TPOEKTYyBaHHS OakaHWX CTaHIB peued y cBiTi / cBitax [6]. Ilpu mpomy
HU3Ka (EHOMEHIB BepOANTbHOTO 1 KOHIIENTYaJbHOTO TUIAHY BHUSBJISIOTHCS
CBOEPIIHUMH BIJIHOCHUMHU YyHIBEpPCATIsIMU, IO JEMOHCTPYIOTh 1HBaplaHTHUN
XapakTep Ha piBHI cemiochepu Ta BapiaTUBHI O3HAaKM B ETHOCHEIHU(IIHHX
KapTHUHAX CBITY.

Y  koHTekcTi  (yHAAMEHTaNbHUX  TpaHcopmamiii  HUBUTI3ALIHHOTO
MaciTady, MO€JHAHUX 3 €KOJOTIYHOK KPU30I0 Ta MpoOiieMoro BMKUBaHHS homo
sapiens SK BHUJY, BIMCBKOBHUMHM KOH(JIIKTaMH, JIOMIHYBaHHSM CIIOKHBALbKO1
€KOHOMIYHOI Mozeni (A BIANOBIAHOTO THILY CBITOIJISIAY 3HAYHOI YacTUHU
JIOJICTBA) B1IOYBAETHCS MEPEOCMUCICHHS 3MICTY 0a30BHX KOHIENTIB chepu
akcioJiorii cemiocdepu. 3oKkpemMa, BiJ3HAUUMO JOBOJII IIUPOKUN CIIEKTP CMUCIIB,
NOPOXKyBaHUX HOMiHalIAMHU KoHIenTy JIPYT, mo B cydyacHHX JIHTBOKYJbTYypax
CHIBBIAHOCATBCS K 3 TPAJULIAHUM MO3UTUBHO MapKOBAHMM HAOOpPOM YSIBIICHB
PO BIAMOBIIHOTO JIEHOTATA, TaK 1 3 HEUTPAIBHUM "peyKoBaHUM" YSBICHHSIM PO
0co0y 31 CIIMCKY KOHTAKTIB 1HJIMBI/Ia y MIEBHIN COIIaJIbHIN Mepexi, ab0 3 HU3KOIO
CYMDKHHX 1 IEPEOCMUCIICHUX TOHATH TUILY friendly fire (BICHK.), friendly bounce
(ciopt.), user-friendly (koMI'toT.) Ta iH.

Y tpamuuiiinomy po3yMiaHi JIPYIT € cy0'ekToMm MiXKOCOOMCTICHHUX
CTOCYHKIB, 110 OTPUMY€ Ha0lp MEBHUX XapaKTEPUCTHK 3 OOKY IHIIOTO ydacHUKa /
YYacCHUKIB LMX BIIHOCHH, IO 11eHTUQIKYIOTbCA K "nmpyxk6a". Y cBoro uepry,
OCTaHHS PO3TIAIAE€THCS K KOMIUIEKC BIJHOCHO THITI30BAaHMX B3a€EMOJIN MIXK
cy0'eKkTaMu, 1110 BKJIIOYAIOTh MO3UTUBHI I[IHHICHI, CTaTyCHI, POJIbOB1 BIJIHOCHUHH,
€MOLIIifHI CTaBJ€HHS ¥ NOBEAIHKOBI MOJEINi, CIPSMOBaHI HAa CaMOIIITPUMKY,
CaMOpPETYJIALII Ta PO3BUTOK Y MPOCTOPlI MIKCHUCTEMHUX BIAHOCHH PI3HHUX
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MacimTadiB. Y CMHCIOBOMY MPOCTOpI MEBHOI KapTHHH CBITY (Mi(osoriyHOMY
mpocTopi, cemiocdepi eTHocy, kapTuHi ysBHoro cBity Tomo) JIPYT i JIPYXKBA
CHOPUSIOTH 3IMCHEHHIO 0a30BHMX KBECTOBUX CLEHApiiB, 10 SKUX 3ajJyudyeHUi
1HJUB1I, @ TAaKOX (37€01IbIIOT0) MO3UTUBHO BIUIMBAIOTH HA 3MIHM CTaHIB pedeu y
TaKOMYy CBITI. YTIM, 3MICT 3a3HAYEHUX IMOHATH JOBOJI YacTO € PO3MUTHUM,
OCKUIbKM HEOOX1JHa I aKTyadizaimii 3MICTy KOHIIENTY 3O0BHIIIHSA ITO3MTHBHA
aKciojoriyHa  OI[IHKa  BHSBJISETbCS  amMOIBaJICeHTHOIO a00  HEMOXJIHMBOIO.
Bianosigno, y dopmansHo-oriunomy Burisial JAPYI mocrae yuacHUKOM THUITOBUX
cutyarni (qus. Puc.1).

BignmoBigHi  MIDKOCOOWCTICHI  BITHOCHHHM  PO3TJISJIAIOTBCS K IPOSB
pe30HaHCYy , [0 BHHUKAE€ Ha TIPyHTI TMOAIOHMX OHTOJOTIYHUX (a),
dbynkmionanpbHux (b), axciomorivaux (c), MpocTopoBO-TemmnopanbHuX (d)
XapaKTepUCTHK  Cy0'eKTiB, iXHIX COLIaIbHUX  pOJICH, MNPUNHCAHUX  /
aIbTEPHATUBHUX / CyOKYJIBTYPHHX pOJICH, MparMaTuyHUX OPIEHTUPIB TOLIO. 3
OrJIsily Ha Cy0'€eKTUBHICTD 1 aOCTPAKTHICTh TAKUX BIJIHOCHH, @ TAKOXK HA ySIBJICHHS
PO MIKOCOOMCTICHI CTOCYHKH SIK €HEeprooOMiH, 3aJjIsl IHTepIpeTallii pe30HaHCY,
0 BHUHHUKAE MDK CyO0'€KTaMu Yy COI[laIbHUX B3a€EMOJIAX, J03BOJMMO COOI1
MeTadOpUUHY eKCTPAIOJISIII0 KIIacuuHO1 hopMynn ® = %, SIKa OIUCY€ PE30HAHC

ctpyMis [1; 18].

[nextro TAKUI Y1(; ,l;ﬁ ] [icaye TAK]
[ichye V Tﬁ,KHZ AKOCT [icnye ni6n
TAK] [kepyefrsess TAKHM [UMMOCB] [nie [BrTHBaIOTH
TAK] [BukopucroBye| TAKE nemq X] ma TAKOI'O
nekoro YY"/ | ot
o Scen
® TAKE gemo | ®
n+1

_ AAA 4 X"l [TYT /| o-
[mexTo TAK];II/I \EZ(a ,b',¢',d"] [icirye TAK] 3APA3] _
. , . .
[icHy€ 3' TAKINU AKOCTI] [icaye HiOu Seen n

TAK] [kepyerbcst TAKMM UNMOCH] [nie
TAK] [BuxopuctoBye TAKE nemio X']

Puc.1. Konnent IYPI' y cuenapHux B3aeMozisx

BianoBigHo, mpoBeaemMo Taki aHaimorii. IHAYKTHUBHICTH L pPoO3yMI€ThCs SIK
KOe(iII€eHT MPOMOPLIMHOCTI MK MEPIOKYTUBHO BIATUMHU (3aBEPIICHUMHU B X0/
CYNyTHIX TI€BHHM CIEHapisiM 1 (aTUYHO-TIO3UTUBHUMH) ITUCKYPCUBHUMHU
IHTEPaKIIAMH, IO PO3TOPTAIOTHCA Y '"3aMKHEHOMY KOHTYpi" BIJIHOCHH MIX
JIpy3siMU Ta "TMOBHUM MOTOKOM'", TOOTO, (hparMEHTOM KapTHHHU CBITY CHUIBHOTHU
(MpOsIBIEHUM Yy BIAMOBIIHUX aKCIOJOTIYHO 3a0apBICHUX TUCKYPCUBHUX 3pa3Kax),
3 SKMMH 3a3Ha4€HU "KOHTYp" CTHKaeTbCsA. Y CBOKO uyepry, "emHicts" C €
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XapaKTEPUCTUKOK MPOBIAHMKA (HAOOPOM XapaKTEpUCTUK MOBHOI OCOOMCTOCTI), a
came, WOro 3JaTHICTh HakomuyyBaTh (y OIbII MIMPOKOMY PO3YMIHHI -
IHTEpIpeTyBaTu ¥ TpaHchopMyBaTH) 1HGOPMALIIO SIK OCHOBY BJIACHOI KapTUHU
cBitry. HaBeneHi ekcrpamnosisiii € MOXJIMBUMH 3 OIJISiAy Ha YHIBEPCAIbHICTh
MEXaHI3MIB B3a€EMOJIM CHCTEM PI3HOI MNPUPOJU, OJHAK, JAEMOHCTPYIOTh
OOMEXEHICTh  PaIllOHATICTUYHOIO  AHAJITUYHOTO TIAXOAYy JI0 HAyKOBOTO
JTOCIIDKCHHS, aJDKe aJIeKBaTHUH 1HCTPYMEHTapii BUMIpY Ta 1HTepHpeTarii
noAiOHUX JaHUX BIACYTHIA. Y 1bOMy BHIIQJKy MH BEIAEMO MOBY IIPO
IppallioHaIbHO-pAIlIOHAJIPHE  TI3HAHHSA, B SKOMY @ TIOCTa€ PE3yJbTaToOM
1ppalliOHaJILHOTO OCSITHEHHSI JJIsi  BIJMOBIMHUX CYO'€KTIB Ta '"amocTepiopHOIO
abCTPaKTHOIO KOHCTAHTOI" I TOCHIIHUKA-1HTEpIpeTaTopa. Biacue  pe3oHaHC
@ € TIAIPYHTAM KOMIUIEKCIB aKCIOMaTUYHUX omepaTopiB (Mikpo-midosorii), mo
B3a€MO/IIi 3 IHIIUMH CUCTEMAMHM Ta KJIACTEPAMU CHUCTEM.

Y BHyTpimHi (opMi IMEH 3a3HAYEHOTO KOHIIETITY 3aKOJOBaHI MIKPO-
TEKCTOBI NPOrpaMH MIKOCOOMCTICHOT B3a€MOJIl, IO peai3yloThCsl 3 PI3HUM
CTYNEHEM BapiaTUBHOCTI y CMUCJIOBOMY IOJII KAPTUH PEAIbHOTO Ta YSIBHUX CBITIB,
M1()OJOTIYHOTO TPOCTOPY, CBITIB-CUMYJSKPIB TOLIO 1 PO3IJISAAIOTBCA — SK
KOHIICTITYyaJII30BaHUM KOpEeJsAT BKazaHoro edektry pe3oHancy. Tak, na. freond,
IIIBH. freendi, nnau. frynt, nbpus. friund, Hin. vriend, cBH. friunt, H. Freund, roT.
frijonds, a. friend < repMm. *frijand- "npyr, koxaneup " < i.€. *priy-ont- "Tol 110
mobute" / i.€. *priy-a-"nmoporuii, mobui" < i.e. *pri- "mooutn" (mop. ykp.
NPUEMHUT, npusmens, 0. przyjaciel, Ban. rhydd "sineauii") [16].

3HaueHHs1 "MPUXWIBHICTL", CIIBBIIHECEHI 3 OCHOBaMH JIENPUKMETHHKA,
TiMOTEeTUYHO, MOB's3aH1 3 ceMoro "cBoOoma" ("'MPUXUIIBHICTE / JHOOO0B SIK HACIIIOK
MOJIMBOCTI 3JIMCHUTH BJIACHWM BHOIp, HE OyTH OOMEXEHHMM y YOMYCh Y
BimHOCHHAX"), acowiiffoBaHOI 3 THMH X TepM. *fiija-, *frijon-, *fridu-, *frijjo
"BUIbHMM, JTFOOOB", TIOp.: TOT. fri-s "BUtbHUI", frijon "mobutu" (frijond-s "ppyr"),
amiBH. Frigg "im's apyxunu Opina", fria "3BuibHATA", frja "moOutn", frio-r "mo0oB.,
npyx0a", frid-r "BuIbHUIA, BIEBHEHUI'", HOPB. fria, fred; mus. fria, Frigg, ws. frid,
fred, nnau. fri "3BUIbHATU", HaH. fred; na. fréo, fri "BinbHUNA, HEOOMEXEHUI", fréo
"muisixeTHa JKiHKA", fréom, fréogan, frigan "MOOWUTH, ONPYXKYBaTUCH', frid, friodu
"sroma, mup, Oesneka", a. free, frith, friend; nbpus. fri; friind, friond, friehan,
friohon, frja, ncakc. fri "ButeHuR", fi7T "nUIsIXeTHA XIHKA", friehan "oapyXyBaTHUCh,
npuBeptatu', frithu "mmp", friend; cuin. vl "nuiaxerauit"; Hin. vrij; vriend, vrind,
CHH. Vvri, vrien "oApyXyBaTuCh, ipuBepTaTu', ABH. fi1 "ButbHuUil", Frija, fridu "vup,
Oe3neka, oropoxa', CBH. vri ""He 3B'I3aHUM, HE BIIMMAaHUN, BUIBHHUIA", H. frei, Freun,
Friede. [9, c. 194 -195]. Tlop. Takox KenbT. riar "OaxkaHHs, 3a10BosieHHs" < *prijard
< ie*pri- [19. c. 290-291], mo A03BOJSIE PEKOHCTPYKIIIO CMHCIIB [apyr] <
[piBHOpaHTOBUI CYO0'€KT, B3a€MOJisA 3 SKUM € TPUEMHOIO / KoM(popTHOO]| <
[piBHOpaHTOBUI CyO'€KT, B3a€MOIS 3 SIKUM HE OOMEXye ICHyBaHHS / 3a0e3medye
BapiaTUBHICTb (PopM OYTTs 1 cIOCOOIB AISLITBHOCTI .

[ToniOHuii KOMILIEKC acollialiil MoB's3aHuil 3 repM. *wanén, *winja-z;
*wunan- *wunsko, *wunjo, *wunén- vb.; *wanjan- "Oaxanus, mo00B, Apyr':
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IOiBH. vin-r "npyr", una "OyTu 3ag0BojieHUM", van-r "3BU4HUI", venja "3BUKATH,
npuBYaTH', TOT. un-wunand-s "obpaxeHuit", HOpB. vin, van, una, venja, TB. osk,
usk, wB. vdn, van, una, vdnja, njaH. isk, 1aH. ven, van, vane, na. wine "apyr",
wynn "3a70BOJICHHS, CIOKIN", wiisc- "OaxaHHs", a. wean, n1bpus. wenia, wenna,
ncakc. wini "npyr", wunnia, wennian, CHil. Wensc, wonsc, wunsc, HiJl. wens, CHH.
wunsch, wunne; (ge)wennen, nBH. wini "npyr", wunna "Ccrnokii, Mup, Hacojoaa",
wunsc "OaxanHs", CBH. win(e) "mpyr, moO4uKk", wunne, wiinne "OaxkaHHS,
3a/I0BOJICHHSI, Jeio Hadkpaime", H. Wunsch, Wonne [23]. Ilop. TakoX KemnbT. fine
"mem'st, poaudi", nat. Venus, a. venerate, cHCKp. van "nmwo6oB" [19, ¢. 173] < 1.e.
uen-, ueno- "mooutu, matu cookii" [20, c. 1146]. Bim3HaumMo TaKOX
TUIIOJIOTIYHY Tapaielb KelabT. caraid "mpyr", ipi., mipa. cara "mobos", carim,
caraim "1 moo0", Ball. caraf, OpeT. quaret, Tall. carantus, NaT. carus "MOOUH,
JOpOTHA, TOporoiHami", KPMp., KOpH. OpeT. car "npyr", a. care, charity, Ta iH.
[19, c. 71] <1i.e. ka- (ka-ro-) "mwobutu, Bmponodaru" [20, c. 515].

YcBigomieHHas "apyxxuporo" sk "mpuemnHoro / modoro / 6axanoro", To0TO,
"CIPUSTIUBOTO JJISI CUCTEMH Ta MIXKCUCTEMHHX BIJIHOCHH" TIOCTa€ SIK CBOEpiIHA
KyJIbTYpHO-KOHIICTITYaJbHA IOMIHAHTA Y KapTHHAX CBITY €BPOINECUCHKUX €THOCIB,
10 B11I00pakaeThCsl y BHYTPILIHIA (HOpMI 0COOOBUX IMEH (3aKJIaJICHIN KUTTEBIN
nporpami iHauBIAA - AUB. [2]) - mop.: Edwin = na. ead "maiiHo, 6araTcTBo, paaicTh
"+ wine "npyr, 3axucHuk", Erwin = na. cer "naBuit"+ wine, Winfred = na. wine +
friou "mmp, 3narona, apyr", Melvin, na. Mcelwine = na. meel "nopaga" + wine,
Baldwin, ndp. Baldoin = bald "xopobpuii" + wini "friend", Darwin = na. deor(e)
"mobuit" + wine, a TaKOX BJAcHE IM's OJHOTO 3 MPHUHIIB AMOEpy y mpocTopi
BIJIMOBITHOTO ySIBHOTO CBITY: Corwin = nart. corvus "BOpOH" + wine, 10 103BOJISE
1HTepHpeTalio nporpamu "myapens" (3 ypaxyBanasm cumbodiismy BOPOHA sk
MyZpoi Mi(id4HOI ICTOTH), KOTPY IHAMBIA peani3ye B XOJAI CTBOPEHHS HOBOI
MaTpulll CBITY fK (hiHAIBHOI CTanii KBecTy, MO30YyBIIMCH Mepea UM ''CTaporo
nocBigy" (BOMBIIM BopoHa Hugi ~ nuiBH. Hugin) [25].

Howminarii pomMaHCBKUMU MOBaMu JAEMOHCTPYIOTh MOAIOHY KOPEISIIiI0
cmuciiB: (p. ami, icn. amigo, 1T. amico < nar. amicus "apyr", 1O
CITIBBIJTHOCUTBHCS TAKOX 3 amare "MOOWUTU, BBAXXATH 1IOCh TPUEMHUM" < TIPOTOIT.
*ama- "oBonoaiBaTH, XamaTtu'" ~ CAHCKp. amisi, amanti "OBOJIOAIBaTH", aBECT.
*ama- "cuna Hamany', Tp. omnymi "kuactucs", anomotos "mia KISATBOIO", aie
TaKoX Jipia. namae "Bopor" [16].

CrnoB'sHCBbKI HOMIHAIlT MICTSTH TakKl 3HAYCHHS: YKP Opye, ajie opyeutl, To.
druh, 4yec. druh, Gonr. opye "tnmui", opyeap "ToBapui", cepOOXOpB. Idpye,
opyeap, nonad. draug "tammit", cnoBeH. drug "toapum", drugi "iHImANA, APpyTHIL"
nci. drugs "TOBapull, TPUATENb" - CIOPIAH. 3 JUT. draiigas "cynyTHUk", draiig,
drauge "pazom, cnuibHO", sudrugti "npuennarucs", natuc. draugs '"ToBapiil,
konera", npyc. draugi- "3"; roT. gadrauhts "Bosix", driugan "BoroBaTu", IBH. truth
"rpomana, 3arin", fruhtin "BoeHadyanbHUK", HIcH. drott, na. druht "3arin
oxopoHIiB". IToXomKeHHS HaBEICHWH KIACTEpiB MOBHHUX OJUHHUIL OTPUMYE
nekuibka noscHeHs: (1) < i.e. *dhrugh- (*dherough-) "0yt roroBUM, MilHUM" <
*dher- (2) < 1.e.*dhreu- / *dhru- "minHuid, TpUBKUW, HaIIMHUHN, BipHHUH", 110

94



NOB'I3y€ 11 OAMHUII 3 H. trauen, rot. triggws, Hici. tryggr, aa. getrywe, JIHH.
triuwi, aBH. gitriuwi "BipHui" (3) TIMOTETHYHO 3MiBBIAHOCUBTCA 3 AiHA. druh-
"Bopoxka nemoHniuHa icrota". [3, T.2, c. 134; 12, ¢. 131-132]. ¥V Toi1 yac sik Bepcii
(1) 1 (2) BUAaOTbCS KOMIUTIMEHTAPHUMHM 3 OTJISiTy HA CUHOHIMIIO 1.€. OCHOB, $IKI,
TINOTETHUYHO, € IKOHIYHUM BTUICHHSM BapiaHTIB MEBHOI pedepeHTHOI cuTyauli y
NEepPBUHHIN KOH(QITYypallii OMOBJIEHOTO CBITY, Bepcis (3) NIeMOHCTPYE laJeKTHUYHY
IPUPOAY aHAII30BAHOTO SIBUIIA, IO TUIOJOTIYHO CYTOJIOCHE 1HIIMM MapaM OCHOB
13 TaOyIOYUM pO3IIMpPIOBaueM. SIKIO y CJIOB'STHCHKUX HOMIHAIIAX JlaJIeKTUYHA
onoszumiss JAIPYID :: BOPOI' 3akomoBaHa y MOJICEMAaHTHYHIN CEMaHTHI[l OCHOB
MOBHHUX 3HAKIB, TO B F€PMAHCHKUX 1 POMAaHCHKMX MOBax BOHa BiJJ3epKajieHa Ha
MOp(]o-ceMaHTUYHOMY PiBHI, TIOP. Aa. freond < repm. *frija- < * pri- ane na. feond
"Bopor, cynpoTuBHHK", a. fiend "Bopoka MoOTBOpa, IEMOH, Bopor", Acakc. fiond,
CHIJ. Vviant, HiA. vijand "Bopor", nmiBH. fjandi, NBH. fiant, TOT. fijands < repwm.
*fijand- "Toil 110 HEHaBUIUTh, BOPpOXKU" < 1.€.*pe(i)- "3aBnaBatu 60m10"; icn. amigo,
Jat. amicus, ane. a. enemy "TOM XTO BIAYYBa€ HEHABUCTb, MAa€ HaMIP CKPUBIUTH"
(XIII ct.) < ndp. enemi, inimi "BOpor, CyIpOTUBHUK, AEMOH" < Jar. inimicus "He-
npyr" = in- "He" + amicus. 3araiaoM, 3BaXar0uy Ha "TIPUXUIBHICTS, JIF0OOB" (B SIKOi
"OMMH KpPOK [JI0 HEHABUCTI") SK OCHOBY JpyXOW, BIA3HAYUMO BIAMOBIIHI
KOHIIENTYyaJIbH1 1 CEMaHTUYH1 1HBEPCIi, 1110 PO3TOPTAIOTHCS Y KapTUHAX CBITY / CBITIB,
y KOMYHIKaTUBHUX MPOCTOpax TOIo, nop.: I had thought of Luke as a good friend
until fairly recently - up until the time I learned that he had killed my Uncle [26, c. 5].

CMucnu, 0 po3BUBAIOTHCSA 3 HABEICHUX BHINE BUXIJIHHX CEM, CTAHOBIATH
saapo mosst B3aemoxii Mk JIPY3SMMU, € macimigkamMu po3ropTaHHS THUIIOBHX
CIEHapiiB, y SKUX TMPOSIBISIIOTECS Ta PE30OHYIOTh TIE€BHI JIFOJCHKI SKOCTI.
[IpoTorrumHi Ta cTepeorunHi ysaBieHHs npo JIPYI'A € ocHOBOI0 3HaYHOI KUIBKOCTI
IPELEICHTHUX TEKCTIB 1 ()EHOMEHIB KYJbTYpH, CTBOPIOBAHHMX y PI3HI 1CTOPUYHI
nepioJin, NepeBakHa KIJIbKICTh KOTPUX € MO3UTUBHO 3a0apBJIEHUMH (30KpeMa, TUB.
TekcTH micenb tumy "Friends will be friends" (Queen), "All for one"” (B. Adams),
"Brothers of Metal" (Manowar) ta iH.). KoHuenTyasizoBaHi yHiBepcajdbHI I
€THOKYJIbTYPHO 3a0apBieHi cueHapii 3a yudactio konuenty JIPVYIT BiazepkaneHo y
NPELECHTHUX TEKCTaX Ha 3pa30K TaKUX MapeMiii:

JPYT - CYB'EKT PIBHOPAHI'OBUX BIAHOCHH: amicitia aequlitas
"nmpyx0a - e piBHIcTE" Kopx241, anima una "equna nyma" [8, c. 243], IPYI'A e
KOMITOHEHTOM CHHEPIeTHYHO OPTaHi30BAaHOTO KJIAacTepy, CKIAJHUKHU SKOTO MAarOTh
ChuIbHI "HajamTyBaHHS'", IO PE3OHYIOTh, communia esse amicorum inter se
omnia "y npy3iB yce cminbHe" [8, c. 243] - cucteMH BUKOPUCTOBYIOThH CIIJIBHI
pecypceu, eadem velle atque eadem nolle ea demum est vera amicitia "oTHOTO |
TOTO XK MPAarHyTH 1 OJHE W T€ X BIAXWIATH - OCh Y YOMY TOJIATAE CIIPABKHS
apyx0a" [8, c. 244] - coiiabHI Opi€HTAllHI "HANTAIITYBaHHS CUCTEM', B TOMY
qucai 307MKEHHS OCOOHMCTICHHX Mi(OJIOTIYHUX TMPOCTOPIB SIK KOHTEHHEpPIB
aKC1OJIOTIYHUX aKCiOM, 1110 BU3HAYAIOTh KOH(ITYypalliio BIAMOBITHUX KAPTUH CBITY.

HPYT - YAC amicitias immortals esse oportet "npyx0a nmoBuHHa OyTH
oescmeptHOr" [8, c. 241], amicitiae immortals, mortals debent esse "napyx0a
noBUHHA OyTH 0€3CMEpPTHOIO, a BOpPOXKHEUA - CMEepTHOW" [8, ¢. 241] - cipusTiinBi
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pPE30HAHCHI BIAHOCHHU YSBJISIOTBCSA SIK MaWOyTHIM JOCBI y MO3UTHUBHO
IPOEKTOBAHOMY BapiaHTI CBITY;

JPYT - NOIIOMOT A: amicus certus in re incerta cernitur "BIpHUI Opyr
ni3HaeTbest y Oini [y HemeBHOCTI]|" [8, c. 241] - BimoOpaxae KOMIIEHCATOPHUUI
MEXaH13M B3a€MO/I1i KOMIUTIMEHTApHUX CUCTEM, 3JaTHUX J0 CaMOOpraHizailii;

JPYT - TIIPOBJIEMA: amicus cum vitiis ferendus "npyra ciia TepmiTH 3
roro nepomikamu" [8, c. 242] - BimoOpakeHa sk mlajnekTudHa cyTHICTh [IPYTA,
Tak 1 JUHAMIYHE OaJaHCyBaHHsS MK OpIEHTAIlll HUMHU TOJIOCAMH Y KapTHHaX
CBITIB, amicus incommodus ab inimico non differ "HemyTsmoro apyra He
BiJIpi3HUINI BiJ Bopora" [8, c. 242];

JPYT - JIMLIEMIPCTBO: donec eris felix, multos numerabis amicos,
tempora si duerint nubile, solus eris "moxu TH Oyneml maAcIUBHH, y Tebe Oye
0araTo Apy3iB; KOJIM K HACTAaHYTh OXMYP1 YacH, TH 3aJIMIIKIICA caMOTHIM" [8, c.
244], dum fervet olla, vivit amicitia "noKu KUNUTH IOIIKA, KBITHE JIpyx0a" [8, c.
244], hominus plenum, amicis vacuum "moneiu 6araro, a Apy3iB Hemae" [8, c. 245],
inimici sepmer verum dicunt, amici nunquam "BOPOTH 3aBXIU KaXyTb MNpPaBiy,
npy3i - nHikonu" [8, c. 245] - BIA3HaYMMO Kay3aTUBHY IHBEPCIIO SIK BaplaHT
0araTOBUMIPDHUX B3a€EMOJIIA CHCTEM, a TaKoX '"OKCUMOPOHHMH" Xapakrep
MOHSATIMHUX KOHCTAHT-OPIEHTHUPIB;

JNPYT - HIHHICTDb: amicus diu quaeritur, vix ivenitur, dificile servatur
"mpyra JOBro IIyKarOTh, JICABE 3HAXOATh, 1 BAXKO Horo 30epertu"” [8, c. 242],
amicum perdere est damnorum maximum "BTpaTUTH Jpyra - HalOlIbIIa 3 BTpat"
[8, c. 243], amicus verus rara avis "cuipaBxHii ApyT - piakicHui ntax" [8, c. 243].

TeHe3a BKasaHMX CMHUCIIB Ta IXHS TpaHc(hOpMallis PpO3MIIANAlOThCA SK
MOCTIAOBHICTh THIOBUX CTaild IMOCTYIy BIAKPHUTHX CHCTEM, MiATIOPSIIKOBAHHUX
Kay3aTHBHO-eBOMIOIIMHIN sorimi (Puc. 2a): "gopmobynosa" (1), "Bzaemomis" (2),
"yopapninusa" (3), "cunre3" (4) (Puc. 2a.). Ha erami (1) BinOyBaeTbes "B3aeMHe
HAJIAIITYBaHHs" CUCTEM Ha OCHOBI PE30HAHCY SIK HACHIJKY MONEPEIHBOrO JOCBIAY U
B3a€MO/IIi; Ha eTami (2) cUCTeMH 3aJIlydeHi 10 OOOIUIbHO PENEeBAHTHUX CLEHAPIIB Ta
3100yBalOTh MOAAJIBIIMN JOCBIJ, 3MIHIOIOTh BJIACHI XapaKTEepUCTUKHW; Ha erami (3)
BiI0OyBaeThCs "ippandiaiiss" MoeNl BIIHOCUH CUCTEM, 3[aTHUX 1O CAMOPETYJIALi Ta
CaMOMIJITPUMKH, y TIOJII B3a€MOJIIA OLIBINOI KUIBKOCTI CHCTEM TMpU PO3rOpTaHHI
KJIACTepIB  CILIEHapiiB, 3arajbHa JWHaMIKa SKUX Ta CHUTyaTHBHO-l€EpapxidyHa
oprasizaliisi BU3Ha4ar0ThCs BHYTPIIIIHBO-CUCTEMHUMH 3B'si3kaMu MK JIPY3SMU; Ha
erari (4) momepeaHbO 3M00yTHUH JOCBIJ CHPUYMHSIE E€BOMIOININHY TpaHC(hOpMAIliio
cyO'ekTiB, fAKi mepeOyBarOTh y CHHEPreTUYHMX BIAHOCHHAX (200 Je31HTErparito
Hee(PEKTUBHUX MOJIEIICH MISUTbHOCTI 1 TIOBEIIHKH Ta BTPATy BIAMOBIIHOTO CTATYCY).
3ayBaknMo, 110 371aM "APpYKHIX" MIKCHCTEMHUX BIIHOCHH MOMJIMBUNA HA OyAb-sKil
CTajli, SIKIO CUTYaTUBHO JJOMIHAHTHI BIACTUBOCTI CUCTEM CTAIOTh HEY3IOJKEHUMHU i
3aMICTh PE30HAHCY CIPUYMHSIOTH IHTEPPEPEHIIII0, MEPETBOPIOIOTHCS HA YHMHHUK
EHTPOMI1 OJ{HA JIJIsl OJTHOT Ta, BIAMOBIIHO, MEPEIIKOHKAIOTh YCIIITHOMY PO3TOPTAHHIO
cueHapiiB (3Biacu ysBieHHs cyTHicTh JIPY)KBU sk cowiaabHOro cUMYyJSIKpY, a
Takox npo mkiymBui BrumB JIPYT'A a0o iioro HeanekBatHi sikocti: Afhvarf mikit //
er til ills vinar, // pott a brautu bui, // en til gods vinar // liggja gagnvegir, pott hann
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sé firr farinn. "Jlanexuii IUIAX A0 MOTAHOTO JPyra, XO4 WOro MOABIP'S MOPYY; AO
J00poro Ipyra Huisx MpsIMHiA, X04 >KUBE BIH faneko" [17, 34].

Puc. 2a. Eranu noctymny BiZKpHTOi cCHCTEMHU Puc.26. Tpanchopmauii JIFOJUHW y mnom HaumioHaubHOT
JHTBOKYJIBTYPH

[TopomxyBaHi KOMIUIEKCH CMUCHIB, TOB's3aH1 31 3MicToM KoHuenty JIPVYT,
JIO3BOJIIIOTh  PEKOHCTPYKIIIO KUIBKOX 0a30BUX 1€papXiyHO CITIBBIJHECEHHUX
imocracei  BiANOBiAHOrO pedepeHTta (y KOHTEKCTI YHIBEpCalbHOI MOJei
JIIOAMHN sx Bigkputoi cuctemu [7], Puc. 20), eBomroriiiHa 3MiHA SKHX
BHU3HAUYEHA JIOT1KOK HEJHINHUX MPUYMHHO-HACTIIKOBHUX 3B'S3KIB MK YKa3aHUMU
cragismu. [lpu mpomy 3allydeHHil 10 aHamizy MOBHUW MaTepiall BiII3E€pPKaO€
" MaxpoHIHHO-CUHXPOHINHUN" TiaXia A0 po3risiay cemiocdepu sk (HEeHOMEHY 3
KBAHTOBOIO MPUPOIOI0.

Ha "¢dizuunomy" piBui (1) APYID € maptHepom y clieHapisix MpaKkTUYHOTO,
NEPEBAKHO JIOKAJIBHOTO XapaKTepy, HaBITh MPU BKIIOUYEHHI Cy0'eKTa O BITHOCHH
Ha piBHAX (4) 1 (5) DOMIHAHTOI MOXKE 3aJMIIATUCH 'CHUIBHUNA MaTepilajibHUN
pecypc": goldwine gumena "3naro-apyr moaei" [14, 1171, 1476, 1602], Vipnum
ok vadum // skulu vinir gledjask; // pat er a sjalfum synst "30poto Ta onar aapyu
JIPY35M - TO TIUTG ixH1MA nmorysia" [17, 41].

[Tpu uboMy "apyrom" BUSIBIISIETHCA CUTYyaTHUBHUM MapTHEp y clieHapii: Nasz
kozlorogi przyjaciel wypetnia w Dolinie Kwiatow szczegolng misje. [22, 188], abo
) MeTaopuyHO NEepPeoCMUCIEHUN "CynmyTHHUK', CUCTEMHHH "KOoMIUTIMEHTai3ep",
10 BIUIMBaE Ha 1i QyHKIIOHYBaHHS: boet creu boet agheu eu kyweithyd "nexai
KpOB, HEXail cMepTh OyIyTh iM cymyTHuKamu" [13, 162].

Ha "ncuxoemorriiinomy" piBHi (2) nmposiBu eMriatii 3a0e3MeuyroTh Pe30HaHC
y CHUIBHUX TEPEeKUBAHHSIX, B3a€EMHHUI TMO3UTHBHHUM EMOI[IOTEHHUN BIUIMB, IO
KOMITEHCY€E TIEBHI MPOTUPIUYSl T4 HE3PYYHOCTI Y MIXKOCOOMCTICHMX BIJHOCHUHAX:
Tym razem to Jaskier, twoj kumpel, ta powsinoga, ten truten i nierob, ow kaptan
sztuki, swiecqca jasno gwiazda ballady i milosnego wiersza. Jak zwykle
opromieniony stawq, nadety jak swinski pecherz i smierdzqcy piwem. Chcesz sie z
nim widzie¢? — Oczywiscie. Przeciez to mdj przyjaciel. [22, c.152], vann ry goll
bvyeit gvaed hir uch eneit "tam, ge Bce OyJ0 BTpau€HO, CIIOBHEHUM 00JIIO MU1ay
Hag apyrom" [21, 12].

"MenTtansHU" piBeHb (3) BimoOpakae pe3oHaHC Ha IPYHTI MOAIOHOCTI MIXOIiB
70 00poOKHM ¥ 1HTepnpeTallii BXIJHUX CUTHATIB (Ti3HAHHS 1 KOHIIENTYyali3allli CBITY),
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II0 MOPOJPKY€E BIIHOCHO MOAIOHI CTPYKTYpH 3HaHb MPO CTaH pedueil y KoM(pOpTHOMY
11 000X CyO0'eKTiB CBITI (YSIBHIN peaIbHOCT1), 10, 30KpPEeMa, JTI03BOJISIE BECTU MOBY TPO
npyra sk I[IOPAIIHUKA: Oto waleczny druid Myszowor, ktory, jak ja, jest
przyjacielem i doradcq krola Brana [22, c. 118]; Y craryci IPYT'A Moxe OnMHUTHCH
abcTpakTHa CYTHICTb: pvi at obrigdra vin // feer madr aldregi //en mannvit mikit "Hema
HaQIIWHIIIOTO ApyTra, HK )KUTTEBA MyApICTh' [17, 6].

JIPYT'OM moxke OyTu ¥ HEXUBHM MpEIMET, OCMHUCIICHHS SKOTO SIK JIpyTa
I'PYHTYEThCS Ha HOT0 (PI3UYHUX XapaKTEPUCTHKaX (piBeHB 1), TO3ZUTHUBHUX EMOIIIH,
[0 BUHMKAIOTh Y Cy0'€eKTa MpH KOPUCTYBaHHI mpeaMeTroM (piBeHb 2), immocTaci
peaMeTa sIK CTaTyCHOTO Mapkepa (piBHI 4 1 5), 110 yCBITOMIIIOIOTHCS CYO'€KTOM
(Bmacue piBenb 3), op.: MEY: pe mec guowinum gretan dorste "XTO BOIOBaTHME
CynpoTu MeHe 3 Jpy3siMu-BoiHIB" [14, 2735], cwewd, he pone gudwine godne
tealde, // wigcreeftigne, "ckazaB, mo Toro "mpyra-y-OuTBi" n0OpUM BBaxae,
BlipaBHUM y Outsi" [14, 1810-1811].

Pe3onanc Ha "conianbHO-aJanTUBHOMY" PiBHI (4) IPYHTY€TbCS HA BU3HAHHI
CYCHUIBHOIO TpYIoKw abo ii MmpeAcTaBHUKAMM IMEBHUX JOCSATHEHb CyO0'€KTa, 1110
3a0e3MeuyoTh HOro O4iKyBaHUM CTATyC, PECypcd Ijsl MOJANbINOi IisUIBHOCTI,
MEHTaJIbHUN Ta €MOUIMHUN KOM(OPT, COpUSIOTh BUKOHAHHIO HUM BIAMOBIAHMX
cueHapiiB: Przyjaciel Geralta, trubadur Jaskier [22, c. 38], Hail, Elf-friend!’ he
said, bowing to Frodo. ‘Come now with your friends and join our company! [24, c.
110], wine min Beowulf [14, 457, 1704], Heorot innan wees // freondum afylled
"Xeopor OyB 3amoBHeHuil npy3smu" [14, 1017-1018], I am a sorcerer. I am
Merlin, son of Corwin of Amber and Dara of the Courts of Chaos, known to local
friends and acquaintances as Merle Corey [26, c. 1].

Imocrace JIPYT'A Ha "MIXKKOIEKTUBHOMY (KOMYHIKaTUBHOMY)" piBHI (5) -
nos's3a”a 3 konuenroM BIIJIAHICTD, amxe Ha upomy piBHi APV BriItoueHui
0 MEpEeXi pPI3HOPAHTOBHX COIAJbHUX, NPOPECIHHUX, MIDKETHIYHHX Ta IH.
BiHOCUH: Vin sinum // skal madr vinr vera,// peim ok pess vin "cning y npyxo0i
OyTu BipHHUM JIpyroBi i japyrom mis oro npysiB" [17, 43], and though all the
mighty elf-friends of old, Hador, and Hurin, and Turin, and Beren himself were
assembled together your seat should be among them. [24, c. 326], wine Scyldinga
"npyrosi CkinpainriB [koponto]" [14, 170, 2026], a kopensuis IPYI - BOJIOJAP
BUXOJUTh 32 MEXI BHUKIIOUYHO MareplaibHOTO IUIaHy 1 PO3KPUBAE POJIb
BOJIOAAPA six 6aratoacniektHoro JIIIIEPA: freawine folca "npyr cBoro Hapoay"
[14,2429], feasceaftum freond "npyr nns 3uenonenux" [14, 2393].

Ha "miaaicHo-opieHTamiitHoMy" piBHI (6) pe30HAHC BUHUKAE HA OCHOBI
noai0HOCTI KOHIICTINM Ta I[IHHICHUX HACTaHOB, MPU YOMY aKTUBOBAaHUU
aKCIOJIOTIYHUI CErMEHT B eMICTpaTi 3MICTy BIJMOBIJHOTO KOHIENTY IOCTAE
TPUr€pOM HU3KM CLEHapliB Ha pIBHI I1HAMBIAYAJIbHUX, KOJEKTUBHHUX 1
MDKKOJICKTUBHUX B3aeMOJiM, mop. Stregobor to twdj przyjaciel? — Nie. — To
upraszcza sprawe....— Stregobor jutro umrze [22, c. 92], By ratowa¢ przyjaciela,
zrobitbys dla mnie wszystko i bez czarow, zaptaciltbys kazdq cene... [22, c.231];
selre bio ceghweem // peet he his freond wrece, ponne he fela murne. "3naetbcs, 3a
Jpy31B Kpallle MOMCTUTHUCh, HIK MapHO ix orutakyBatu'" [14,1384-1385], Gif him
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ponne Hrepric to hofum Geata // gepinged, peodnes bearn, he meeg pcer fela //
freonda findan; "SxOu Bam Xpenapik npuixas 10 BOJOMAIHb ['ayTiB, CHH BoJoAaps,
TO HaIeBHE 3HAMIIOB OM TYT cBOixX apy3iB" [14, 1836-1838].

[innicHo 3a0apaieHi B3aemoii Mixk JIPY3SMU 1 konexktuBamu JIPY3IB, 1o
3JIICHIOIOTHCSl Y PEKYPEHTHUX CLEHAPISX PI3HUX PIBHIB, JO3BOJISIE BECTH MOBY PO
3iCHEHHsT MaciTabHOro "KBecTy'", OpI€EHTOBAaHOTO Ha (yHIAAMEHTAJIbHY 3MIHY
KOH(Iryparii cBiTy, IPU YOMY CYO'€EKTH LIbOTO KBECTY NepeOyBarOTh Y TOHATIHHOMY
(enepro-iHpopMaIitHoOMy) MOJIi, 0 KOPEITIOE 3 TOHATTSIM "ayxy Harui".

Hapemnti, Ha "cBiTornsaauomMy / cemiocepromy" piBHi (7) y saxocti [IPYTA
Moxe BucTynatu Hajacuctema (pparmentr CAKPAJIBHOI COEPU, BOXKECTBO
TOINO), YUSl MpOTpamMa € CHPHUSTIMBOIO IS MOCTYMY CHUCTeMi IXHIX MiJCHCTEM,
Hanpukian: Wyrd oft nered // unfegne eorl, ponne his ellen deah "Jlons dacto
pATYE [HE MPUPEUYEHOTO]| BOXKs, AKIIO0 BiH XopoOpuid" [14, 753-574], nefne him
witig god wyrd forstode "sxOu Mmyapuii 00T He BiBepHYB ixHI0 fgoito" [14, 1056].

Takum unHOM, JIPYI' € KOHIENTyallbHOIO YHIBEpCAII€I0, BIIA3EPKATICHOIO
3acobamu  MOB eBpomneiicbkux erHociB. JPVYI' po3ymieTscs K cucrema
(Haifyactime OI1OBITAIBHOI MPUPOJM), PIZHOIUIAHOBI "HallalITyBaHHA" SIKO1
y3rOJIKYIOTCA 3 KOMILUIEKCOM BIAMOBIAHMX 0a30BUX MapaMeTpiB CHCTEMH-
cy0'ekTa 32 MEXaHI3MOM PE30HAHCY, IO MEPETBOPIOE 1i HA CIIPUATIMBUNA YUHHUK Y
0araToBUMIPHUX €HEPro-iHPOpMaIlIHHUX B3aEMOMAIX 1 CIIEHApPIAX 3a Yy4acTio
cy0'eKkTa 1 YMOXIIMBIIOE YCIHIIIHE PO3rOpPTaHHA BIAMOBIIHUX KBecTiB. Ha
cemantuyHoMmy piBHi JIPYT kopemoe 3 monstTsmu "moBipa", "BimmaHicTh",
"mpuxuibHICTB", "MI0O0B", "monomora", "MaTepiaiibHa maATpUMKA", K1 HOPMYIOTH
MoJIe  CBOEPITHOTO BTOpPUHHOrO '"Mikpo-midy", BHXIIHOTO omepaTopa Yy
dbopmyBaHHI 00pa3iB cBity. CeMaHTHKa OCHOB iMeH KoHmenty JIPYI' mo3Bose
IHTEPHPETALII0 OHTOJIONIYHUX XAapaKTEPUCTUK BIANOBIAHOTO JIEHOTaTa sIK
CUCTEMH, IIO 3[IMCHIOE CIPHUSTIMBHIA eHepro-iHpopMmaimiifiHuii BIJIMB HA CBOTO
CHHEPreTHYHOTO Vis-a-vis MiJ 4Yac CHUIbHOI ydacTi B OOOMUIBHO pEIeBAaHTHHUX
cueHapisx. HeniHiiiHa npUYMHHO-HACIIKOBA JIOTIKA TaKUX B3a€EMOJIH, 3 OJTHOTO
00Ky, pO3ropTarThcs B iepapxiuHoMy (7 6a30BHX 1MOCTAcel) Ta CHHEPTETUUHOMY
(4 cranii hopMyBaHHS MDKCUCTEMHUX KJIACTEPIB) BUMIpax, a 3 IHILIOIO, 3 OTJIAIY
HAa CUTyaTUBHE JIOMIHYBaHHS NE€BHUX BIJIACTUBOCTEH CYO0'€KTIB, CHPUUYUHSIOTH
nmianexktuyaHi iHBepcii Tuny JAPYI <+ BOPOI'.

[lepcrieKTUBHUM € pPO3MIMPEHHS IHBEHTAPIO CKIIAJHHMKIB Mi()OJIOTIYHOTO
IPOCTOPY Ta YHIBEPCOJIOTIYHMMA  IHTETPATUBHUN  aHalmi3 iXHIX MOBHHX
perpe3eHTaIll .
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